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Az „Egyetértés-1 és Pancsova.
(Az „Egyetértés“ nagyérdemű szerkesztőjének 

figyelmébe.)

.Az »Egyetértés“ legtárgyilagosabb na­
pilapjaink egyike s épen ezért közleményeit 
a nemzet politikai pártkülönbség nélkül min­
dig kiváló figyelmében részesíti.

Jól tudjuk mi azt, hogy az „Egyetértés“ 
szerkesztősége a beérkezett közlemények el­
bírálásánál a legnagyobb óvatossággal" jár el 
s igy igen ritkán sikerül az írási viazketeg- 
ben szenvedő, itt-ott nagyon is önző czélokat 
bajhászó vidéki levezőknek a lap vezetőit s 
azután ezer és ezer olvasóit tévútra vezetni.

A mi az „Egyetértéssel“ igen ritkán 
szokott megtörténni, az e lap február í;ó 4-iki 
számában megjelent s Pancsováról beküldött 
levél közlésével ténynyé vált.

O.vasúink gyönyörködtetésére mi is kö­
zöljük a kérdéses levelet, hogy alkalmat ad­
junk mindenkinek az abban foglalt valótlan­
ságok megismerésére.

Előre bocsátjuk, hogy mi a levelezővel 
semminemű vitába nem fogunk bocsátkozni, 
mert olyan ember, kinek mestersége nem az 
áldásdús alkotás, hanem a feltűnési viszke- 
tegségben nem szenvedő, szerény és a nemes 
munkában kitartó egy éneknék és az általok 
vezetett intézményeknek ócsáriása, nem ér­
demli meg a nyomdafestéket.

E czikkelylyel a világért sem akarjuk 
Nikolics Sándor főispánt s Péter Pál polgár­
mestert védelmezni; ők nem szorultak véde­
lemre, mert eléggé megvédik őket a szép al­
kotások, a melyeket csak szinvakságban szen­
vedők nem vesznek észre.

Tollat ragadtunk, hogy az „Egyetértés“ 
szerkesztőségét és a nemzetet a gyakorlati 
életből merített tényekkel az említett közle­
mény alaptalanságáról, közintézményeiknek 
mW»1’ nemzeti szellemben való folytonos 
fejlődéséről meggyőzzük. Tollat ragadtunk 
azokért, a kik Pancsova törvényhatósági jog­
gal felruházott város tanácsában ernyedetlen 
szorgalommal, magyar nyelven és hazafias 
szellemben vezetik a város ügyeit. Tollat ra­
gadtunk azokért, kik a határőrvidék feloszla­
tása után hozzáfogtak a magyar nyelv meg­
tanulásához, hogy nyelvben is megértsék azon 
nemzetet, a mely keblére öleié őket.

A kérdéses levél a kővetkező:
....... „A viszxinyok türhetetlensége

mellett bizonyít az, hogy Panesován 473*) sza­
vazót kapott a függetlenségi és 48-as párt.
A polgárság ugyanis a legnagyobb mértékben 
elégedetlen úgy a kormány nyal, mint a kor­
mány képviselőjével, Nikolics Sándor városi 
főispánnal, a ki munkaképtelen és teljesen te­
hetetlen lévén, nem törődik semmivel. A vá­
rosnál. szomorú állapotok uralkodnak; a ta­
nácsnál és a kapitányságnál az iktató és mu­
tatókönyveket német nyelven vezetik / a hi­
vatalnokok jelentékeny része nem bírja az 
állam hivatalos nyelvét. A kormány csak úgy 
segíthetne ezeken az állapotukon, ha Pan cső- 
va-Yersecz város főispánját állásától felmen­
tené s Torontálmegye főispánját egyúttal Pan-

*) Hogy mennyire valótlan ez az állítás is szol­
gáljanak a választ, jegyzőkönyvből kiirt adatok. T. 
Vásárhelyről volt függetlenségi 198. Sz. Kévéről 158, 
Sáudoregyházáról 100, líi pedig Pancsováról; összesen 
475 szavazat. Sz,

I csóva és Versecz főispánjává is kinevez­
né. Külön főispánra különben sincs szükség; 
de ezenkívül ti(KX) írttal kevesebb lenne az ál­
lam terhe is. Kívánatos lenne, hogy a kor­
mány a végvidékre is fordítson valahára egy 
kevés gondot és a magyarosodás tekinteté­
ben szükséges lépésekben ne fukarkodjék.“ 
íme t. olvasóink ezt írták az „Egyetértés“- 
nek a városi tanácsról, polgármesterről, a fő­
ispánról és a kormányról.

Illő tisztelettel értesítjük az „Egyetér­
tés“ szerkesztőségét arról, hogy mindaz, a mi 
e levélben a városi intézményekre és az ezek 
élén álló férfiakra, a kormányra valamint 
az intézmények közharezosaira vonatkozik, 
nem igaz.

1. ) Pancsova város hivatalos nyelve va­
lóságban magyar; a ki kételkedik benne, ám 
nézze meg a levéltárt, a melyben minden hi­
vatalos irat a legnagyobb rendben feltalálha­
tó. E sorok Írója nem tartozik a városi ta­
nácshoz, de ismeri annak viszonyait s ismeri 
különösen a levéltárt. Megengedem, hogy a ku­
tató a levéltárban 1872-től számítva német és 
szerb nyelvű iratokat is fog találni, de min­
denesetre az eredeti okmány mindig a magyar 
szövegű. Sohase mondjunk addig ítéletet, 
a mig magunknak a tényről meggyőződést 
nem szereztünk. —

2. A városnál működő hivatalnokuk nagy 
része nemcsak, hogy teljesen bírja a ma­
gyar nyelvet, hanem magyar anyanyelvére és 
származására nézve is. .Nemcsak a tisztvise­
lők, hanem a dijnokok is tudnak mag) árul. 
Elenyésző csekély számban varrnak azok, kik 
a magyar nyelvet még tökéletesen nem bírják, 
de bárkivel megértetik magukat az állam hiva­
talos nyelvén.

3. ) A főispán és a polgármester vezetése 
alatt elenyésztek ama éles súrlódások, a me­
lyek régebben a sikeres fejlődést sok tekin­
tetben akadályozták. De ezzel a világért sem 
akarjuk azok érdemét kisebbíteni, kik az át­
törés nehéz és keserű munkáját végezték. Stan- 
csich és Christian neve szintén mindig hálára 
fogja késztetni az utódokat.

4. ) Ma nincs Panesován német párt, mint 
volt a hajdan; a szerbség legelső vezére pe­
dig igy beszólt a város képviselőtestületi gyű­
lésén: „A város lakosai ugyan különböznek 
egymástól nyelvre és vallásra nézve, de e 
drága haza iránti szeretetben köztük különb­
ség nincs; mert mindnyájan ezen szeretet es 
ragaszkodás által egyenlően kitűnnek.“

Béke, szerencsés béke honol itt nálunk. 
Meg is látszik intézményeinken.

Nagyon örvendenénk, ha az „Egyetér­
tés“ egyik t. munkatársa meglátogatna ben­
nünket, hogy bemutathatnék neki eddigi si­
kereinket. Nem erőszak, nem ócsárlás vezet 
bennünket a benső tesvéri szeretetre, a 
mely nélkül igazi hazafiasság, magyar nem­
zeti szellem nem is gondolható. A mit Pan­
csova főispánja, polgármestere, a kultúrintéz­
ményekkel egy évtized alatt elértek, páratla­
nul áll e haza valamennyi nem magyar ajkú 
városa között.

5.) T;z-tizenöt év előtt még német nyelven 
tanították a gymnasium és polgári iskolában 
a magyar nemzet történelmét s ma magyar 
szóval és magyar dallal fogadja az idegent a 
felső városi szerb tannyelvű közs. iskola gyer-

6. ) Tiz-tizenüt év előtt német és szerb volt 
e város; ma a magyar szó hangzik minden 
utczáján.

7. ) És a kormány? Istenem, bs sok rósz- 
akaratú és szellemi sötétségben szenvedő em­
ber is van e haza szent földjén! „A kormány 
keveset tesz“ — mondja a nemeslelkü leve­
lező. „Bocsáss meg Uram neki, mert nem 
tudta mit cselekszik.“

Ennyit tartottuk szükségesnek elmonda­
ni addig is, mig Panes, városának az 1885-1892. 
évekre vonatkozó történelmét 4—6 hónap múl­
va az „Egyetértés“ szerkesztőségének s min­
den érdeklődő hazafinak magyar és német 
nyelven rendelkezésére bocsáthatjuk. Akkor 
talán meg fog nyílni a levelező szeme is és 
megfogja tudni e könyvből mindazt, mit ed­
dig azon helyről, a melyen évek hosszú so­
rán át testileg táplálkozott, nem tudott.

Nem mondjuk mi azt, hogy a czélt elér­
tük; még igen sok nagy feladat megoldása 
várakozik reánk. Ezután is a legnagyobb buz­
galommal fogjuk támogatni a város főispán­
ját, polgármesterét és a kormányt nemcsak 
az alkotásokban, hanem a konkolyhintők go­
nosz üzelmeinek megsemmisítésében is. Min­
den vidéki városban vannak elemek, a me­
lyek a társadalom előtt elveszítvén a tiszte­
letet, hogy némileg még a felszínen marad­
hassanak, beállanak újságok levelezőinek. Ter­
mészetesen itt is hamar lejárják magukat, mert 
hiányzik lelkűkből ama szilárd alap, a mely- 
lyel a társadalom szeretetét, jóindulatát meg­
lehet érdemelni.

Be sok kártékony állatocska emészti ta­
vasztól őszig a hasznos gyümölcsfát! Bajnak 
elég baj; de azért a jó kertész nem esik két­
ségbe , hanem hozzálát nagy munkájához s 
megmenti fáját a gonosz rovaroktól és fér­
gektől. — Így vagyunk mi a nemzet terebé­
lyes fájával is. Sok káros rovar emészti azt; 
de a fa azért virulni fog mindig, mert & tár­
sadalom, mint hü kertész, mindig meg fogja 
azt az ártalmas rovaroktól tisztítani. #J(t

Paiicsovaer Volksbank.
(y) Unsere Volksbank hält heute 

Nachmittag ihre XXIII. Generalver­
sammlung. Dieser Umstand fordert uns 
auf, uns in dieser Stunde auch mit 
dieser Anstalt etwas genauer zu befas­
sen. Zeit und Raum erlauben es uns 
nicht, in die kleinsten Details des Le­
bens dieser gutgeleiteten Anstalt ein- 
zugehen; doch verweisen wir den Fach­
mann, wie jeden Interessirten auf die 
Bilanz (Nr. 3.)

Sie bildet den besten Beweis des 
unermttndliohen Schaffens und Wirkens, 
der Neuerungen, die diese Anstalt un­
serer Stadt auch im abgelaufenen Ar­
beitejahre aufzuweisen hat. Die Aktio­
näre und Freunde der Anstalt, wer­
den aber auch mit Freuden dasselbe 
constatiren, da ja der Verkehr ein be­
deutend wesentlich zunehmender ist; 
und der Reservefond die Höhe von fl.



1Ü4,2Ó9'69 erreichten, und die Aktie- | Direktion mit der Emmission der neuen | HelyÜHTök.—Lokalneuigkeiten. 
näre sich einer Dividende von 18 fl. | Aktien von 100.000 vorhat, wird dem |

auch nur halbwegs Fachkenner soforterfreuen, während der Reservefond und 
und andere Posten auch heuer grös­
sere Dotationen zu verzeichnen haben 
werden.

Die Gründer haben vor 23 Jah­
ren die edle Idee vor sich gehabt, ein 
Geldinstitut zu gründen, welches stets 
berufen sein sollte se uem Zwecke zu 
entsprechen. In dieser Tendenz hat die 
Anstalt, dem Volke unserer Stadt zum 
Wöhle und zum Nutzen durch mehr 
als zwei Jahrzehnte gedient, indem 
sie das Volk belehrte, dass „Spa­
ren der grösste Zoll sei“: anderntheils 
aber durch Ehrlichkeit, Fleiss 
und A r b e i t es dahin brachte, dass 
ihr Reservefond das Sfammkap tal über­
flügelte. Die Dividenden sind ebenfalls 
so günstig, wie solche wenig andere 
Banken der Provinz aufweisen.- Der 
unermüdlichen Arbeit, dem langjäh­
rigen Fleisse folgte der Segen auf dem 
Fusse. Die Pancsnvaer Volksbank hat 
in den Blättern ihrer Annalen wohl 
wenig trübe, aber umso mehr hei­
tere Tage zu verzeichnen. Die Jah­
re 1870—1890. können im Leben 
dieser blühenden Anstalt als erster Cyk- 
lus angesehen werden. Mit 1891. be­
ginnen zeitgemäss dem Verhältniss an­
passende Neuerungen und wir glauben, 
dass das Glück und der Erfolg sich 
ein ständiges Heim in dieser Anstalt 
etabliert haben.

Eine Neuerung folgte der andern: 
ein geregeltes Bureau — von durch­
wegs Fachleuten geleitet, die aber 
nicht nur der deutschen, sondern 
auch der Staatssprache mächtig sind 
— ist heute in viel grösserem Mas- 
stabe wahr zu nehmen, als früher.

Unternehmungen im Bankgeschäf­
te, die früher vielleicht unbekannt wa­
ren — verleihen der Bilanz ein recht 
mannigfaltiges Aeussere, und was 
die praktischdenkende und erfindsame

Timt — Fiiillitip.
A csángó-székelyek őseiről.

(Folytatás.)

Szár hegyi Ambrus Ferenczet, ki az ösz- 
szesereglett c épnek szónoka — oratora — 
volt — emléke legyen áldott örökké! — a 
tábornok lakására hivatta, aranyokkal i kínál­
ta, majd bort töltött neki és vállait verleget ve 
dicsérte a székely nemzetet; aztán kérte, hogy 
beszélje rá a népet a fegyverfelvételre. J>* 
Ambrus nem fogadta el sem az aranyat, sem 
a bort és kijelentette, hogy ő véreinek és al­
kotmányunknak nem akar gyalázatos árujó 
ja lenni. — „Úgy hát akasztófára veié!“ — 
kiáltá Bukow; mire a hőslelkü Ambrus azt 
felelte: „Nem vall nagy kárt vele Gyergyó, 
ha fel is akasztatsz engemet, de én nemze­
tem szabadságának árulója nem leszek soha!“ 
Bukow elzáratta a szónokot.

Mihelyt a nép hírül vette szerétéit em­
berének sorsát, mint a zugó áradat lepte el 
Gyergyó-Szentmiklós ntezáit betörte a tábor­
nok lakásának kapuját és valamennyi abla­
kát, szóthányta az udvaron levő tölténytás­
kákat és megszabadította Ambrust.

Ennyi ellenálláson és férfias magatartá­
son megtört volna Bnkownak minden szándé­
ka, ha ö egy másik eszközhöz nem folyamo­
dik: a megvesztegetés eszközéhez, uely ed­
dig már annyi nemes törekvésnek megás­
ta sírját.

Titokban pazarul osztogatott aranyainak 
éa Sikó József szentmikiósi pap rábeszélései­
nek, ki ezt püspöki utasításból tette, sikerült 
mintegy 40 vagyontalan embert a katonai e>- 
küre megnyerni, kiket nyomban fel új eske­
tett, mit megtudván a nép, ismét megrohan­
ta Bukow lakását, de őt már nem találta ott, 
mert az előre készen tartott kocsin Gyergyót 
elhagyva, Csikba utazott, hogy itt a népet 
szintén katonai esküre kényszerítse, i

einleuchten.
Gluck und die schönsten Erfolge 

mögen unsere Volksbank auch unter 
der neuen Aera stets begleiten; denn 
hiezu berechtigen sie alle Auspicien: 
sie möge auf dem Wegr, den sie be­
treten fortfahren um Industrie, Handel, 
Gewerbe und Landwirthschaft zu pfle­
gen und zu fördern.

Vom Herzen wünschen wir am 
Schlüsse unserer Zeilen, dass jedes 
Mitglied der heutigen Generalversamm­
lung solche Gedanken hege, wie wir sie 
tangiert und solche Erfolge der An­
stalt wünschen, die ihr eine noch schö­
nere Zukunft sichern!

Megyei élet.
Betörés és lopás. N^Krjrmdán 

múlt hó utolsó napján éjjel KoMfon üzletét 
az udvarban levő ablakon át feltörték s a 
fiókban levő 120 frt. ellopták. A lopással a 
szomszédban lakó Knopf Miklós fiatal bádo­
gos mestert gyanúsították, ki letartóztatása 
után a tettet bevallotta.

Halálozás. A napokban hunyt el 
Nagy-Becskereken az érdemekben megő ízűit 
Pap Simon, Torontálmegye törvényh. és közig, 
biz. tagja. A megyének, a hazának munkás 
hű fia volt.

A zsidó vallás reczepcziója. 
Ez irányban Nagy-Becskereken is megindult 
a mozgalom, dr, Klein Mór főrabbi, Schwarz 
Mihály ügyvéd kezdeményezésére számosán 
gyűltek össze a kitűzött gyűlésre, a hol egy­
hangúlag elhatároztatott, hogy a fővárosi zsi­
dóság kebelében megindult mozgalomhoz a 
zsidó hitfelekezet í- reeeptió tárgyában csat­
lakoznak.

Keresztyén czim alatt a megye 
székhelyén Szalay József ottani ev. ref* lel­
kész szerkesztésében vallásos havi folyóirat 
jelen meg, melynek csinos kiállítású első szá­
ma élénken van összeállítva.

Hymen. Demkó Pál dr. nagybecske- 
reki országgyűlési képviselő kedves leányá­
val, Margittal e napokban váltott jegyet Je- 
novay Zoltán ittebei földbirtokos és tart. 
hadnagy. R—tv—ő.

A csíkiak, valamint a felrendelt három- 
székiek, hasonlóan eilentmondtak minden fe­
nyegetőzésnek, és szentesített ősi alkotmá­
nyukra hivatkozva, megtagadták a katonai 
eskü letételét Azonban itt is találtatott 7 
szentimrei ember, kik a megvesztegetésnek 
és rábeszélésnek engedve, felesküdtek. — 
Ezekhez később mások is csatlakoztak, össze­
sen mintegy 100-an.

Bukow küldetését befejezve, Csikból el­
utazott. De itt hagyta idegen tisztjeit, kik 
magukat egyes falukba beszállásolták és ott 
a népet azzal kezdik fenyegetni, hogy ki a 
fegyvert fel nem veszi, az fej vesztésre fog 
elítéltetni, vagyonát pedig konfiskálják. — 
Ugyanezt mondta Csik főkirály bírója Borne­
misza Pál is, ki a székelyeket falunként több­
ször összehívta és elöljáróságaik utján is min­
den kigondolható módon törekedett őket a 
fegyverfeltótelre rábeszélni. Szépviz, Szí .-Mi­
klós, Deine, Pálfalva, Madéfalva, Szent-Lé- 
lek, Fitod és Menaság lakósai hasztalan áll­
tak ellen az ilynemű eljárásoknak, mégis 
mind többen és többen akadtak olyanok, kik 
fölvették a fegyvert és felesküdtek.

Most az idegen tisztek a katona-széke­
lyeket kivonták polgári törvényeik alul, ök 
pedig nemhogy fegyelmet gyakoroltak volna 
felettük, hanem inkább a polgári székelyek 
ellen ingerelték. Mit lehetett várni — mond­
ja Losteiner atya — a nemzeti megoszlástól 
egyebet, mint csak pusztulást a szt. irás eme 
szavai szerint: „Minden magában meghason- 
lott ország el fog enyészni.“

A felesküdtek ugyanis tisztjeik biztatá­
sára elkezdtek mindenfelé garázdálkodni; a 
fegyvertelen székelyeket megi ám Adták és bán­
talmazták, lakásaikat kirabolták; sem küot, 
sem bent nem veit biztonságban; a testvér 
testvér ellen, a rokon rokon ellen, mig az­
tán az is, kinek fegyvere nem volt, csak 
azért is, hogy magát megbosszulhassa és elég­
tételt vehessen, fegyvert kért a tisztektől és 
katonának felesküdött. A jog, igazság és tör-

Rechnungsabschluss. Unter dem Titel 
^Rechnungsabschluss der Pancsov. Volksbank 
für das J. 1891.“ erhalten wir einen in deut­
scher und ungarischer Sprache abgetassten 
Bericht. Derselbe enthält nicht nur alle Da­
ten, die sich auf die blühende Anstalt be­
ziehen, sondern bietet im Anhänge eine sta­
tistische, mit vielem Fleisse zusammenge- 
steilte Tabelle, welche die Vermögens-Bilanz 
der Jahre 1869—1892. liefert. Die lange 
Reihe der stummen Zahlen, spricht recht deut­
lich und zeigt auf die musterhafte Manipula­
tion der 22 Jahre hin. Indem wir den Be­
richt nicht nur den Theilnehmern, sondern 
auch andern Iüteressirten bestens empfehlen, 
wollen wir nur ein-zwei Daten herausgreifen. 
Das abgelaufene Geschäftsjahr schreitet mit 
seinen Neuerungen: Loos-, Waa^enlombard- 
und Hypothekardarlehen Geschäft all seinen 
Vorgängern rühm liehst voran. Das Kassa- 
Revirement des J. 1869 betrug 2488523 G. 
50 Kr., die Dividende 4941 G. 75 Kr., im 
J. 1891 dagegen 10417755 G. 99 Kr., die 
Dividende 18000 G.

Generalversammlung. Der hiesige R. 
Kr. Verein hält am 21. 11 Uhr Vormittag 
im grossen Rathaus-Saale seine diesjährige 
Generalversammlung.

Bosheit oder Unsinn ? „Egyetértés“ 
bringt in der Nummer vom 4-ten Feber aus 
der Feder seines hiesigen Correspondenten 
über Pancsova ein recht gelungenes Lügen 
gespinnst und lässt das Blatt aufsitzen. Wir 
wollen uns”mit diesem, aus dem Hirnschädel 
eines üjxaltirten entsprungenen Lügengewe­
be nicht weiter befassen. Rathen aber dem 
„Egyetértés“ in Zukunft im Interesse seines 
verbreiteten Blattes behutsamer zu sein; dem 
Correspondenten aber: sich zu freuen in 
Pancsova dick und fett geworden zu sein 
und das eigene Nest nicht mehr zu besudeln, 
sonst wären wir gezwungen seine Larve un­
erbittlich zu lüften, damit das Publikum sehe, 
wer sich berufen fühlt über unsere Stadt, in 
seinem Taummel Unheil zu fällen.

Beschluss. Der Magistrat bat bewilligt, 
dass den Antheilhabern des aufgelösten erst, 
pancsov. Leichen Vereines die entfallenden 
Quoten aus der städtischen Cassa, wo das 
Vermögen deponiert ist — nun mehr -that- 
sächlich ausgefolgt werden.

Für Weingartenbesitzer. Jene Weingar­
tenbesitzer, die zur Bekämpfung der Pero­
nospora Kupfervitriol und die hiezu nöthige 
Spreuregen-Maschine benöthigen, wollen sich 
beim Anmeldungsamts Chef melden.

vény lábbal tlportatott, sem egyházi, sem vi­
lági tekintély tiszteletben nem állott; sem 
szegény, sem gazdag a garázdálkodások elle­
nében meet nem volt, minek bizonyítványá­
ul — írja a krónikás Losteiner — több mint 
száz, a szék (most megye) tisztviselői által 
összeirt egyes sérelmeket hozhatnék fel, ha 
nem tartanám tanácsosabbnak ily gyalázatos 
dolgokat inkább fájó érzékel a feledékeny - 
ség leple alá örökre eltemetni.

Ilyen módokat használtak Bukow tiszt­
jei, hogy minél többeket bírjanak a fegyver 
fölvételére. (Folyt, köv.)

Der Fabrikant
Novelle, aus den hinterlassenen Schriften des 

E. Kreics. (Fortsetzung.)

Der neugebackene Oberpolizeirath rieb 
sich nun noch mehr die Stirne; endlich aber 
sagte ér lustig. Ich sehe dass das alte deutsche 
Sprichwort doch recht hat. Reden ist Silber, 
und Schweigen ist Gold.

Nun, meinentwegen ! Ich werde den 
Schaden nicht tragen!

Wie es sich weiter gestaltete.
Die erzählten Senen bilden nur eine 

Episode aus dem Leben in welches nun Mal­
stein gerieth und in welchem er nach und 
nach auch den letzten Rest des Ehrgefühles 
und der Selbständigkeit verlor. Er wurde, da 
er, wenn er nicht berauscht war, wohl zu 
reden und gewandt zu schreiben wusste, 
überhaupt viele Kenntnisse besass und den 
Mann der besseren Gesellschaft, ja selbst der 
wahren Bildung zu spielen wusste, als Lei­
tern der Socialisten-Bewegung in vieler Hin­
sicht sehr brauchbar und bisweilen unent­
behrlich; doch gelangte er nie so recht dazu, 
selbst einer der Führer zu werden, wenn­
gleich man ihn oft mit dem Schein davon 
prunken liess.

Diesen Scheid musste er gelegentlich



Eisenbahn. Die Begehung der Bahntra- 
ce N.-Becskerek—Pan csóva—Kubin findet am 
26-ten Feber 1. Jahres statt und wird die 
Kommission diese brennende Frage um einen 
Schritt gewiss vorwärts bringen.

Generalversammlung des landwirtschattl. 
Vereines findet Sonntag am 7-ten Februar 1. 
J. Vorm. 10 Uhr im kleinen Sitzungssaale 
des Rathhauses s'att.

Tanzunterhaltung. Die hiesige serbische 
Gewerbejugend veranstaltet Samstag den 13. 
(1.) Feber einen Unterhaltungsabend mit 
Tanzkränzcheu beim „Jungen Woif“.

Serbische Konvention. Wie aus Belgrad 
berichtet wird, sind die Anordnungen, die 
das serb. Ministerium den Exmittirten des 
Handelsvertrages gegeben in jeder Weise an- 
gethan, den Handels- und Agrar Verhältnis­
sen Ungarns zu entsprechen.

Friedhof. Der ref. Kirchengemeinde wur­
de zu einem Friedhofe 1. Joch 480Q zuge­
wiesen. Diese städt. Grundparzelle liegt -in 
der unmittelbaren Nähe des ev. Friedhofes.

Localschiff landet von heute an in der 
Stadt an der Agentie.

Selbstmordversuch. Das Befinden des 
26-jährigen Handlungskommis Otto Herrmann, 
Sohn des Glogoncr Lehrers Herrmann, hat 
sich gebessert. Derselbe sshoss sich am 
Dienstage in seiner Wohnung aus Lebens­
überdruss eine Revolverkugel in die Brust. 
Der Verwundete befindet sich im Spitale.

Todesfall. Kaum wurde MersicsM. Ma­
jor des Pensionstandes die" vorige Woche un­
ter militärischem Kondukte zu Grabe getra­
gen, so folgte ihm am 2-ten d. Monats ein 
anderer Pensionist: Hauptmann Andrea Dra- 
gojlov. Auch ihm wurde das vorgeschriebene 
militärische Ehrengeleite gegeben.--Michael 
Korhecz der auch hier mehrere Jahre beim 
k. Steueramte gedient, verstarb in Módos 
bei seinem Vater. Ruhe seiner Asche!

Lokalschifffahrt. Während der Dauer 
günstiger Verhältnisse verkehren die Lokal- 
sehifte zwischen Sémiin—Belgrad und Pan­
kova vom 1. Feber 1892, wie folgt: Von 
Pancsova nach Sémiin: 10 Uhr Vormittag 
und 3 Uhr Nachmittag. Von Sémiin nach 
Pancsova: 7 Uhr Vormittag und 1 Uhr Nach­
mittag.

Az országos magy. vörös kereszt pan- 
esoyai fiókegyletének választmánya már meg­
indította a mozgalmat arra nézve, hogy az 
előbbi évekhez hasonlóan a folyó évben 
is egy kellemes estélylyel lepje meg 
az érdeklődő közönséget Eleinte a terv az 
volt, hogy tánczmulatsággal egybekö ött hang-

mit einer zweijährigen Kerkerstrafe büssen 
und kehrte noch erbitterter in die Freiheit 
zurück, als er früher gewesen. Die Nachfor­
schungen nach Franciska und deren Sohn 
hatte er schon längst aufgegeben und wenn 
er bei Gelegenheit des Strikes in der Berg 
dörfischen Fabrik die Droh- und Mahn Wor­
te gegen Bergdorf ausgestossen, so geschah es 
eben im Rausche, wo ihn immer das Gefühl 
seiner unwürdigen Lage übermannte und er 
immer bereit war jedem die Schuld davon 
vorzuwerfen.

Diese Seelenstimmung sollte sich aber 
bei ihm bald ändern; denn das Schicksal 
hatte beschlossen in das Leben der Haupt­
personen unserer Erzählung mit eiserner 
Hand einzugreifen.

Für jetzt bemerken wir zuerst, dass 
die Ursache, warum man ihn damals vor oder 
hinter Bergdorfs Fabrik nicht gefunden hatte 
keine andere war, als dass er, nach dem er 
den alten Gärtner verwandet hatte und ge­
rade vor sich hinfloh in einen ziemlich tie 
fen Graben hinabstürzte, desen Abhänge 
mit Gebüschen bewachsen waren. Die Sol­
daten hatten nicht zu eifrig gesucht, sondern 
waren lieber zu den Weinflaschen zurück- 
gekehrt.

Er kroch, da er unbeschädigt geblie­
ben war heraus und nachdem er sich von 
dem Verlauf der Sachen überzeugt hatte 
hielt er sich verborgen, bis er nach 2 Tagen 
unbelästigt mit dem Zuge nach F. abreisen 
konnte. Niemand konnte oder beargwöhnte 
ihn ; denn die Arbeiter waren nun schon ent­
weder an der Arbeit oder, was aber nur 
wenige Rädelsführer traf im Gefängnis.

In F. kaufte sich Malstein andere Klei­
der, iiess sich Haar und Bart scheeren und 
kehrte wieder in das Thal zurück, in dem 
Bergdorfs Fabrik lag.

Wir müssen nun aber früher den Fa­
den der Ereignisse in Bergdorfs Fabrik wie­
der aufnehmen, wo wir ihn fallen gelassen 
haben, (Forts, folgt)

verseny rendeztenék, de végre is az a meg­
állapodás jutott érvényre, hogy mintán a 
hangverseny iránt nem várhatni nagy von­
zalmat, kizárólag tánczmulatság lesz. Váro­
sunk fiatalságának színe java vette kezébe 
az ügyet s a közérdek iránt fogékonysággal 
biró Mattanovich városi főjegyzőt nyerte meg 
a mulatság elnökéül. A rendező bizottzág 
mindent elkövet, hogy e tánczmulatság olyan 
legyen, melyen kiki feszélytelenül érzze ma­
gát s ezért elvül tűzte ki, hogy a nőket fel­
kéri, hogy minél egyszerűbb öltözetben je­
lenjenek meg. A rendező bizottság U j fal ussy 
Bélát, Kondorosi Mik'óst, Karakasevics Vla­
dimírt és Fuchs Károlyt táuczrendezőkül 
kérte fel, Az előkészítő munkálatok teljesí­
tésére pedig albizottságokat választott, mely­
nek tagjai: Csnrcsin Nikola, Ozipott György, 
Kondorossy, Ujfalussy és Molnár József úrak. 
A tánczmulatság folyó hó 24-én este fog a 
„Trombita“ szálló nagy termében megtartat­
ni. Úgy tudjuk ez az egyedüli elit mulatság 
a farsangon s hisszük, hogy a ki jól és ke­
délyesen óhajt mulatni, tel fogja keresni az 
estélyt, s különösen, nem fognak elmaradni 
azok, akik megfontolják azt is, hogy a tisz­
ta jövedelem a magyar vörös kereszt egylet 
humánus intentiójának már megvalósított czél- 
jait viszi előre. — Tehát hölgyeim készülje­
nek erre a mulatságra, melyhez képest a 
hold világos gyámoltalan „Viliik táncza“ — 
a Szeratinek bágyadt zenéje — az Eldoradó 
— az Alhambra — mind számba se jö 
beinek. (Cz. Gy.)

Közgyűlés. A „Pancsovai Magy. Dal­
kör“ f. hó 14-én délelőtt 11 órakor tartja 
meg évi rendes közgyűlését a városi székház 
kis termében, melyre a tagok ezzel is tisz­
telettel meghivatnak.

Vigalmi bizottság. A társaskör vigalmi 
bizottsága kedden, tebruár hó 9-dikén este 
6 órakor a Kor helyiségeiben tartja alakuló 
gyűlését.

Választások eredménye. Az eddig ismert 413 
választó került választ, eredménye a szabadelvű pártra 
esik 243 (a tavalj 241 volt) 86. függ. párti. 62 m. p.
14 Ugronp. 3 pártonkivülL Három kerületben pótvá­
lasztás lesz, egyben B. Hányadon megszakasztatott 
febr. 17-én lesz az uj választás. — Öngyilkosság, fcus- 
kovius Milán zágrábi táblabiró csütörtökön a temető­
ben agyonlőtte magát. — Megörült fájdalmában. Ko­
máromban Takács Jozs. k. mérnök egy hét alatt 3 
szép gyermekét vesztette el (diftiritiszben) Bánatában
örültségi rohamok szállták meg a bánatos apát. __
Herczegprimás székfoglalása, csütörtökön nagy fényes 
pompa között ment végbe. Esztergom mindent elköve­
tett hogy a prímás kegyét kiérdemelje. — Egységes 
középiskola. Csáky Albin v. és k. miniszter e hó
15 kere a küzópisk. kérdés me0ol iása ügyében szak- 
férfiakból nagy enketet hivott össze. Ezen minden 
egyes tag nyíltan nyilváníthatja e kérdés fölött néze­
tét. — Sátor czim alatt a fővárosban fiatal orvosok, 
tanárok, irók, festők, színészek stb. uj klubbot ala­
kítottak, hol felolvasások, előadások társas összejöve­
telek lesznek. — A miniszt elnök Temesvárott tiza- 
páry Gyula gróf e hó 6-kán érkezett választói köré­
be, hogy mandátumát személyesen átvegye. Dezsewffy 
S. megyés püspök vendége volt és nagy ovációkban 
részesült.

Vidéki élet.
„Mibe kerültek a csángó-székelyek 189U-ig az 

allamuak ?•* ily czim alatt a következő igen érdekes 
statisztikai kimutatást kapja lapunk, mely a hivatalos 
számadások alapján készült. Megjegyezzük egyúttal, 
hogy e kiadásokban a telepítési és kormány biztori ki­
adások nincsenek beleértve.

Az ármentesitési költségek és építkezésekre kész­
pénzben a telepeseknek előlegként a következő össze­
gek adattak:
özékelykeve község telepesei részére frt 304.229-411 is 
Sándoregyháza „ „ „frt 196.805*—
Hertelendyfalva „ „ „írt 163.211*92

E kimutatásból az tűnik ki, hogy legkeveseb­
bet Herteleudyfidva községe kapott, mely még is leg­
szebb virágzásnak indul. Mind értelmes és hazafias 
emberek tudták hogy mennyi hálával tartoznak a kor­
mánynak és hogy ezen kormány biztosította jövőjüket 
is — egytől-egyig hiven a szabadelvű kormány zászlaja 
alatt állottak. A másik két községről nem akarunk 
szólni: beszéljenek a fennti számok es ítélje meg azokat 

. minden becsületesen s józanon gondolkozó polgár. 
Csak annyit akarunk megjegyezni, hogy a hertelendy- 
falvi munkás telepeseit mint erről meggyőződtünk a 
választási mozgalmak alkalmával a józan ész, a hála­
érzet, és a hazaszeretet vezényelte. Ezek meggyőző­
dése olyan jó termőföld, a mely községük felvirágzá­
sa, a a legjobb talaj.

Báli tudósítás.
Dolován a tűzoltók pénztáruk javára f. 

hé 21-én sikerült báit rendeztek. Jeten volt 
a község lakosainak színe-java. A tánczkedve- 
tőkre világosbajnal virradt. — Egyesek többet 
tánczoltak, mint amennyi a bőrükbe fért, 
mert a fölösleg izzadtság alakjában kiütött 
rajtuk. Csaknem meg akarták cselekedni azon 
magyar jóindnlatoskodását, aki jókedvében 
azt énekelte:

Kicsi nekem ez a ház;
Kirúgom az oldalát

Csak az a baj, hogy ebben a tnbercolo- 
zis göthes világban a szabad udvaron senki 
sem mert táuczolni a hó hátán, — féltek az 
influenzától. Ä terem pedig igen kicsi volt a 
sok vendégnek.

A nemes ezéira fölül fizettek: Dimitri- 
jevics Vasza 3 frt Hoffmann Heinrich 10 kr. 
Dr. Mihailasin Viktor 2 frt Goba Mita 1 frt 
Zsivánovies Alexa 5 frt Gyalos Antal 2 frt 
Ivacskovics Lenka Deliblat 2 frt. Marinkov 
István 1 frt 50 kr. Kolarszki Száva 2 frt 
Bolgarics Péter 1 frt Popovics Acza 10 kr. 
Kilos Vasza 40 kr. Kaczics Andrea 80 kr. 
Zsivánovies Gyoka 1 frt. Jerzón Adolf 80 kr. 
Werzió Francz 10 kr. Gynrgyev Vasza 1 frt. 
Popovics Sztevan 1 frt 60 kr. N. N. Mramo- 
rákról 20 kr. Sztakics Dezső 50 kr. Sztikica 
Ulászló 50 kr. Stanisavljevics Szvetozir 1 frt 
Bród Adolf 10 kr, Kos József 10 kr. Popo­
vics Georg 60 kr. Dimitrievics Koszta 40 kr. 
Hajdú Sylv. 10 kr. Lehmann N. Mramorik- 
ról 40 kr. Kecskemethy Gyula 70 kr. és Ko- 
szanics Miklós Páncsov. 2 frt Összesen 32 frt. 
Fogadják a derék felülfizetők az egylet elis­
merő köszönetét. A jövedelem 40 kr. híján 
90 frt. amiből a kiadás csekély. Híján Sz.

Törvényszéki csarnok.
Csütörtökön, e hó 4-én tárgyalta a hely­

beli kir. törvényszék a Klier—Andreovits fö­
le párbaj vétséget, mely 1891. évi márczins 
3-án a katonai kórház egy termében folyt le. 
Városunk közönsége éléggé ismeri a részle­
teket, melyek akkor igen sokféle variátiókbsn 
lettek tovább adva, míg a most -megtartott 
végtárgyaláson kitűnt, hogy az egy az előirt 
és a mai társadalom által úgyszólva sankezi- 
ónált szabályok mellett lefolyt rendes párbaj 
eset volt — mint sok más társa — melyben 
az egyik tél erősebben, a másik jelentékte­
lenül sebesült meg.

A törvényszék kis tárgyald termének 
azon része, mely a közönségnek van fentart- 
va, s mely más alkalommal alig freqaentál- 
tatik, ez alkalommal, különösen déiulán szűk­
nek bizonyült A falóczák megteltek.

A törvényszék következőkép alakalt: 
elnök: Vozáry János, szavazó bírák: Topi- 
czer K. dr. és Schuleck K. dr; a vádhatósá­
got Junga A. kir. alügyész képviselte, jegy- 
ző: Kecskeméti Bálint

Klier Károly és Andreovits A. ellen pár­
baj vétség miatt, Lócz József ellen pedig pár­
bajra hajtogatás miatt emeltetett vád. Klier 
védője Christian Antal, Andreovits A. és 
Lócz J, védője dr. iíadda Ignácz volt

Mindenekelőtt vádlottak lettek kihall­
gatva melynek folyamán kitűnt, hogy a pár­
viadal előtti szükséges előkészületeket mind­
két fél megtette. Lócz J. pedig párbajra nem 
hajtogatott, hanem csakis megbízója által 
adott utasítás szerint járt el, a telek a kibé­
külésre nem egyszer, hanem háromszor let­
tek felszólítva. Kihallgatattak a segedek, név­
szerinti Szabó János, Vasváry Antal (kik 
már az első tárgyalás után visszaléptek) Bar- 
birik T., dr. Harlberger udön, Feymann Gyu­
la. Jóízű mosolyt csalt a közönség arczára 
Feymann ügyvéd úrnak a vallomása során 
tett azon kijelentése, hogy ő udvariasságból 
lehúzta fele téli rokját, a mikor bizonyára 
többeknek az a hunezut, mellesleg mondva 
azon minden alapot nélkülöző közmondás jut­
hatott eszébe, hogy azt már a hivatás hoz­
ta magával.

Déli tizenkét óra volt, midőn a törvény­
szék Vasváry A., Szabó J., Barbierik T., és 
Pánczél Oltó dr. (a másik orvos Berliner Gu­
sztáv, kinek részletes vallomása feiolvastatott, 
a végtárgyalás előtt elhunyt) meghiteltetése 
után a tárgyalást délutánra halasztotta. Ek­
kor a sor a vád és védbeszédekre került. 
Ezek elhangzása után a törvényszék Ítéletho­
zatal czéljából visszavonult, és rövid 10 perez 
múlva az elnök 0 felsége a király nevében 
kihirdette, hogy párbaj vétség miatt Kiier Ka­
roly 8 napi, Andreovits Antal egy havi ál- 
lamtogházra Ítéltettek, Lócz József pedig a 
vád alól felmentetetik. Andreovits azonnal 
felebbezést jelent be, Klier K. 24 órai gon­
dolkodás időt kért. A hallgatóság az elnőkő, 
lelkesen megéljenezte. *__r.

Szerkesztői posta.
Egyik olvasónknak. Helyben. A dalkör estélyé­

ről hozott czikkben Önt a „végre-jógrehajtó“ kifeje 
zéssel, sem az iró, sem más valaki a világért sem akar­
ta nevetség tárgyává tenni; sőt ellenkezőleg, mint moz­
galmas lehetséges dalnokról mindig elismeréssel széle 
tunk.



vataTban a hivatalos órák alatt megte­
kinthetők.

Kelt Pancsova th. város tanácsá­
nak 1892. évi február hó 6.-án tar­
tott üléséből.

Péter Pál

polgármester.
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Beküldetett.
Egész selyem, mintázott Foulardókat méteren­
ként 65 krtól egész 4 fii 65 krig (mintegy 450 kr-, 
lünbüsö Árnyalatban) megrendelt egyes öltönyökre 
vagy egész végekben is szállít házhoz szállítva, postá- 
bér- és vámmentesen HEXNEBERG G (ca. kir. udva­
ri szállító) selyemgyára Zürichben. Minták póstaför- 
dulóval küldetnek. Svájcéba czimzett levelekre 10 kr. 
bélyeg ragasztandó.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:
Dr. VBSOLY Z.

Hírieiísii—Imrate.
1412. süím 

1892

Árlejtés! hirdetmény.
A város tulajdonát képező ingat­

lanokon foganatosítandó 100 fiion aló- 
ii kőműves-, ács-, lakatos-, kovács-, 
bádogos-, szobafestő-, mázoló-, üveges- 
és kövező munkáknak egy-, esetleg 
három évre leendő biztosítása czéljából 
folyó évi február hó 13 án délelőtti 10 
órakor a városi kis tanácsteremben 
árlejtés fog tartatni.

Az egységárak és az árlejtési fel­
tételek a törvényhatósági mérnöki hi­

ll 44 szám
1892.

Hirdetmény.
A városi törvényhatóságnak 1891. 

évi deczember és 1892. évi január ha­
vaiban volt állapotáról szóló és az 
1886. évi XXI. t. ez. 73. §. n) pont­
jának rendelkezéséhez képest szerkesz- 

!tett a folyó évi február havi városi 
th. bizottsági iendes közgyűlésnek be- 
mutandó polgármesteri jelentés a váro­
si főjegyzőnél közbefekintésre ki van 
téve.

Mit ezennel közhírré teszünk.
Kelt Páncsova th. iáros tanácsá­

nál 1892. évi január hó 30 án.

1837. 1—1
Péter Pál

polgármester.

Osztóin Agnicza a dolovai Osztoin-féle 
911. számú bázközösségnek ismeretlen helyen 
tartózkodású tagja ezennel felhivatik, hogy a 
fennevezett házközösség megszüntetése végett 
Dolova község házához 1892. évi már- 
czius hó 11. délutáni 3 órára kitűzött 
tárgyaláson vagy személyesen jelenjen meg, 
vagy a részére kinevezett gondnok Zsivánov 
Ignya dolovai lakost czélszerü képviseletére 
nézve kellően utasítsa, mert ellen esetben 
ezek elmusztásának következmenyeit magá­
nak tulajdoníthatja.

Kelt Pancsováu 1882. február 3 án.

1839. 1—1
VIZKELET

tbfőszolgabiró.
(Vorladungsedikt, laut weichem Osztóin 

Agnicza aus Dolova, gegenwärtig unbekann­
ten Aufenthaltes aufgefordert wird sich an der 
am 11. März 1892. Nachmit. 3 Uhr im Ge- 
meindeamte zu Dolova abzuhaltenden Haus- 
kommuDDions-Auflösungsitzung zu melden.)

áÉ-DftS beste Mittel gegen Wasser
Beucht jeder Art, sowie deren Folgekrankheit« r 

äSelbsucht, Harn- und Blasenkatarrh, Athem- 
jbeschwerden, Leberleiden eto. ist das berühm1

] mtDRoPsol

§j (von Aerzien empfohlen), aus
I Grobstein’s Seeapotheke, Gmunden.
gj Oberöst er r.
H Preis 1 Flasche sammt Heilmethode fl. 1*__,
gl 782. mit Verpackung fl. 1.20. 10—8 ’

PANCSOVAI NÉPBANK

Hirdetmény.
zäsi JXtíSf L6 3 6rakm 1 tanäesko-

a pancsovai népbank szavazat jogosult részvényesei meghivatnak.

>1 A*sgf M w *E-*
3.) Határozat hozatal a nyeremény felosztására.
_ V A ielmentvenyek megadása, 
ő.) A kebli hite’egylet-felosztása.

jesztés a részvénytőkének6 100*000 fmdMOO OOcTfií^T’ '"hatósági elöter-
7. ) Az árszabályok módosítása °° frtra IeendS kiemelése iránt.
8. ) Id. és özvegy Kreuzinger Theresia kérése évi kendőért

lőj Egy f°lyam°0dáSa

11. ) iseralani indítványok.
12. ) A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 4 részvényes választása

Pancsova, 1892. évi január hó 20-án.

it s M d z Az igazgatóság.
ja, köteles "részvényed 3 oa^ÍVkEymé^.ne«!!'?^^£ “I“8*1 ÍOgát érvényesit™i akar- 
" ellelt lftCnni- - ==ok a közgyűlés bLjez^ Zadník ' Pénz.árába^elismewény



és jutányos bútorok minden kiállítási
kaphatók Fáik és Morgenstern

a Wittigschlager K.-féle könyvkereskedéssel 
szemben.

Ugyanitt elvállaltunk átköltözések
és javítások jótállás mellett. 10

áriaczelli
Gyomorcseppek

'■j

£%**'■ ■ í _ , lil

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál,
es nópszer.

A ÍIikbIÜÍ!?1'!“8 ln?81“: étv<iY*»l»"»»l, ITOmor^nm«.^, Mi«« lehelet, feltujiiág.

Hathatós gyógyszernek bizonyult lejtájúníl, a menynyiben ez a gyomortól szár-
wSEIWSB* és CSfcíl.

Utóilett bajoknál a MártrwzelU gyomorcseppek évek ote kitűnőknek bízó- 
nyúltak, a mit száz meg száz bizonyítvány tármsit. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr„ nagy üveg ára 70 tr. — Magya- 

1 rorszagi főraktár:

Török József gyógyszertára
Budapest. Király utcza 18 sz.

I ™„„AvVÍdÍrer?lii.ésJliÍrísl t0zetesen tes5ék megtekinteni!! Csak oly 
I «éPPéket tessék elfogadm. melyeknek burkolatára züld szalag van 
I "4f?,v»a készítő aláírásával (C. Brady) és ezen szavakkal: „Valo- 

■yjSiSsa bizonyítom1.
sxszttA. .4 Márüwzelli gyomorcseppek ralodian kaphatók. I:UB

Kapható: pancsován Bauer F. és Dolován Kés Jós. gyógytárában. 40-4

11378 8Z.
tlkvi 1891.

Árverési hirdetményi 
kivonata.

A pan csóvái kir. tszék mint tlkvi ha­
tóság közhírré teszi, hogy Boborony Velizar 
pancsovai lakos végrehajiatónak Zsurzsnl 
Mim, Tana ijzavisics szül. Zsurzsnl Anasztá­
zia és Jagodics szül. Zsurzsul Katalin pan­
csovai lakosok végrehajtást szenvedők elleni 
450 trt 37 kr. tőkekövetelés és járand.' iránti 
végrehajtási ügyében a pancsovai kir. tszék, 
a pancsovai kir. jbíróság területén levő pan­
csovai 83_7 sz. tjkvbeu A f 1-sor 1507 hrsz. 
a. 1273 ő. i. számú házra 224Q-Ö1 udvarra 
és 1508 hrsz. sz. 130Qöl kertre 529 írt 
kikiállási árban és a pancsovai 2393 számú 
tjkvben A + 1-sor 11603 hrsz. a 2‘2 hold 
szántóra 200 írtban ezennel megállapított ki­
kiáltási árban elrendelte és, hogy a fenébb 
megjelölt ingatlanok 1892. évi február 
hó 12 kének d. e. 10 órakor a pancso­
vai kir. tszék tlkvi hatóság hív. helyiségében 
megtartandó nyiiványos árverésen a megál­
lapított kikiáltási áron alól is eladatui fognak. 
Árverezni szándékozók ta; toznak az ingatla­
nok becsál ónak 10% át vagyis 52 írt 90 kr. 
20 irtot készpénzben vagy az 1881. LX. t. 
ez. 42 g-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1891 évi november hó 1-én 3383 sz. 
a. kelt rendelet 8. g-ában kijelölt óvadékké­
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez leten­
ni, avagy az 1881. évi LX. t. ez. 170 g. ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál elő- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű el­
ismervényt átszolgáltatni.

Pancsován a kir. tszék tlkvi hat. 1891. 
évi november hó 26 án.

nevezett gondnok Roskulecz György réva- 
njtalusi lakost czélszerü képviseletére nézve 
kellően utasítsa, mert ellen esetben ezek el­
mulasztásának következményeit magának tu­
lajdoníthatja.

Kelt Pancsován 1892. január hó 31.

Vizkelety
tbföszolgabiró.

(Vorladungsedikt, laut welchem Demo- i 
ter titamena unbekannten Aufenthaltes auf- 
geiordert wird, sich an der am 7-ten März 
1892. Nachmitt 4 Uhr in Réva Újfalu ab- 
zuhaltenden Hauskonimimion-AutiösuQgsitzmiir
zu melden.) 1837. 1-1

969 szám 
tlkvi 1891.

3

1835. 1—1
PAVLOVICS

kir. tszéki bin).
(Lizitation von Immobilien der Panes o- 

vaer Insassen Mita, Tana Zsurzsul und Ge­
nossen am 12-ten Feber 1. J. Vormittag 10 
Uhr im hiesigen Grundbuchsamte.)

Pancsovai hkji főszolgabiróság.
2775. sz.
1891.

Hirdetmény.
Sztamena Demeter a réva ujíalusi Szta- 

mena-féle 803. számú házközösségnek isme­
retlen helyen tartózkodó tagja ezennel fel- 
hivatik, hogy a fennevezett házközősség meg­
szüntetése végett Révaujfalu község házához 
1892. évi márczius hó 7. napja dél­
utáni órára kitűzött tárgyaláson vagy sze­
mélyesen jelenjen meg, vagy <* részére ki-

alibnnári kir. járásbíróság, mint te­
lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy J a k- 
s,a Szimeon petrovoszelloi lakos végrehajta 
tónak. J aksa Marta végrehajtást szenvedő 
el em 226 frt 15 kr. tőkekövetelés és járu­
lekai irá ti végrehajtási ügyében az árverést i
elrendelte.

végrehajtási ügyében az árverést

Ennek folytán az alibunári kir. járás­
bíróság területén petrovoszelloi 638 1H. illet­
ve 1288, 1289 és 1370 számú telekjegyző­
könyvben felvett 244 hr. sz. 1200qSí II 
oszt. szántóra, 45 irt; 488 hr. sz. 4U(Oöl 
szöilőre 30 trt, 29 hr. sz. a. 400Q öl kert- 
íe 58- fit, 259 sz. ház és 40ÜQ-Ö1 házhely­
re, 67 frt. becs. árba az alibunári 1311. és 
1488 sz. tkvben foglalt 81 hr. sz. 3 hold 
Hl. oszt. szántóra 258 frt. és 196 hrsz. 800 
□° *• 0szt. kaszái lóra 20 frt kikiáltási ár­
ban 1892. évi február hó 29. napján 
d. e. 9 órakor ezen kir. járásbíróság ár­
verező helyiségében és Petrovoszelló község 
házánál megtartandó nyilvános árveres mel­
lett, következő feltételek alatt fog eladás 
alá kerülni.

Ha a megállapított kikiáltási áron télül 
ígéretet senki sem tenne, az árverésre kitű­
zött birtok szükségeseiére a kikiáltási áron 
alól is el fog adatni.

Ái v etezni kívánok tartoznak az ingat­
lan kikiáltási árnak 10»'„-át, vagyis 4 frt 
50 kr., 3 trt., 5 írt 80 ki-., 6 frt 70 kr,, 
25 frt 80 kr. és 2 irtot készpénzben, vagy 
az 1880. LX. t. ez. 42 §-ában jelzett árfo­
lyammal számított az 1881. november hó 1. 
3333. sz. a. kelt 1. M. R. 8. § ában jelölt 
ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, vagyis 1881. LX. t. ez. 171 g-a ér­
telmében a bánatpénznek a hatóságnál tör­
tént előleges elhelyezéséről kiállított elismer­
vényt átszolgáltatni.

Az árverési teltételek többi pontjai a

I hivattalos órák alatt ezen kir. jbíróság telekkvi 
j iratárában megtekinthetők.

Az árverés fenti tlkvben feljegyzendő.
I i Kelt Alibunáron, a kir. járásbíróság 

tlkkvi osztályánál 1891. évi augusztus hó 9.

j P e t h e ő
1834. 3—1 kir. jbiró.

(Lizitation von Immobilien der Petrovo- 
selloer Insassin Marta Jaksa am 29-ten Fe­
ber 1892. 9 Uhr Vormittag im Grundbuchs- • 
amte zu Alibunár.)

Pancsovai hkgi főszolgabiróság
2817. sz. — 1891

Hirdetmény.
Milityev Szvetozir a dolovai Milityev- 

féle 323. sz. házközösségének ismeretlen he­
lyen tartózkodó tagja ezennel felhivatik, hogy 
a fennevezett házközösség megszüntetése vé­
gett Dolova község házához 1892. évi már- 

I czius hó 10. délutáni 3 órára kitűzött 
tárgyaláson vagy személyesen jelenjen meg, 
vagy a részére kinevezett gondnok Ráits Lá­
zár dolovai lakost czélszerü képviseletére 
nézve kellően utasítsa, mert eilen esetben 
ezek elmulasztásának következményeit ma­
gának tulajdoníthatja.

Kelt Pancsován 1892. február 3-áu.

VIZKELETY
tbföszolgabiró.

(Vorladungsedikt, laut weichem Sve- 
tozar Milityev aus Dolova, gegenwärtig un­
bekannten Aufenthaltes aufgefordert wird sich 
an der am 10-ten März 1892. 3 Uhr Nach­
mittag im Gemeindeamte zu Dolova abzuhal- 
tenden Hauskommunnion-s.uflösnngsitzung zu 
melden). 1838. 1—1

IL MBS TOIISTRHPFI.ASTRIH
Bicher und schnell wirkendes Mit­
tel gegen Hühneraugen Schwielen 
allédén Fuessohlen, Fersen und 
an übrigen harten Hautwuche-

Wirkung garantirt 
Durch die Apotheken zn 

beziehen.
Dieses Pflaster ezistirt nur in einer 

Sr6ssez.Pr.60kr,
Kan verlange ausdrücklichst Lnser’sTonris»^^.^ '

Die zahlreichen Anerkennungsschreiben
erliegen im Hauptversandt Depot

L. SCHWENK*s
Apotheke Meidling-Wien 1711-50-30 

nur echt, wenn jede Gebrauchsanweisung 
und jedes Pilaster mit der nebenstehen­
den Schutzmarke und Unterschrift verse­
hen ist; daher achte mau auf diese und 
weise minderwertige Nachahmungen zurück.

Pancsovai hkgi főszolgabiróság.
167 sz. — 1892.

Hirdetmény.
Margetin Miléva és Margetin Piáda do­

lovai Margetin féle 319. számú házközösség­
nek ismeretlen helyen tartozkudó tagjai ezen­
nel íelbivatnak, hogy a fennevezett házkö­
zösség megszüntetése végett Doiova község 
házánál 1892. évi márczius hó 10. dél­
előtti 11 órára kitűzött tárgyaláson vágy- 
személyesen jelenjenek meg, vagy a részük­
re kinevezett gondnokot Baidovina Arsza il­
letve Debelyacsky Péter dolovai lakosokat 
czélszerü képviseletükre nézve utasítsák, mert 
ellen esetben ezek elmulasztásának követ­
kezményeit maguknak tulajdoníthatják. 

Panssován 1892. évi február 3-án.

VIZKELETY
tbföszolgabiró.

(Vorladungsedikt laut welchem Mileva 
Margetin und Piada aus Dolova, gegenwär­
tig unbekannten Aufenthaltes aufgefordert 
wird sich am 10. März 1892. Vormittag 11 
Uhr im Gemeindeamte zn Dolova abzuhal­
tenden Hauskommunnion-Audösangsitzung zu 
leiden.) 1840. 1—1
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PSERHOFEB J.-féle
* gyógyszertár

BECSBEN, I. KÉR., SINGERSTRASSE 15. SZ. A.
ztun „goldenen Reichsapfel“.

Vértisztító labdacsok. labdacsok neve alatt; ez utóbbi uevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik
- u^^“”Äf“ekI6rbrTs^ryiMt,ik ™lna-Ev,izedet ó,a
„in, opo-zí“"?^ “XSfc1 SliSTvÄiSik “Z? ÄT“!1 «»j“1“«»1' -M«. •!/ foknál, melyek a „„ =mész,é„b51 és székrekedésbSl erednek:

. S. tulajdonságuknál fojrra kitűnő hatással vannak vér-I ^ £SSEas,"--—

lartÄSr S .«LÄt«

^ ,. . Schlie back, 1888. október 22-én.
Tekintetes ír!

Alú'.irt kéri, hogy telette hasznos és kitűnő vértisztító lab dacsaiból ismét 
4 csomagot küldeni szíveskedjék. Neureiter Ignácz, orvos.

Hrasche, Plödnik mellett. 1387. szept. hó 12-én. ií
Tekintetes Vr.'

Isten akarata volt. hogy az Ön labdacsai kezeim közé kerültek, melyek­
nek hat.is.it ezennel megírom : En gyermekáeyban meghűltem olyannyira. ho<ry 
semmi mm,kát »em voltam többé képes végezni és bizonyára már a holtak közt 

! ' °n‘‘k;,.h* 3X Vn-- csodalatramelto labdacsai engem nem mentettek volna meg. Az 
! ,4te!' ÍMj3 VDt tZerl e,erszer- N*?y bizalmam van, hogy ezen labdacsok , 
i '«^eletesen ki toguak gyógyítani, a mint már másoknak is eo-észségük

v is-szau - erese re seg.tseg.Tl szolgáltak._____ _ Knific° Teréz.

.... . , - Bécs-Újhely, 1857. november 9-én. jj
Melyen tisztelt Ír!

A, le^,°.rr“Sb faelemet moudon ezennel önnek 60 éves nagynéném ne- 
veien. Az illet,, o even at szenvedett gyemoi hurutban és vizkórságban. már életét

Amerikai kőszvénykenőcs gror‘ ?sbia,°’ h,.bUa' 1.eKi°b,bV szer minden koszv. nyes es csu-
zos bajok, n. m.: gerincz agy-bántalom, tagszaggatás, ischias, migraine, ide­
ges fogfájás, íülszaggatá» stb. stb. ellen. 1 forint 20 kr,

Tannochinin haikenőcs psfrh fer f-ta- Evek ho»«* óta
t» valamennyi hajnövesztő szer között or­

vosok áltál a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelenczóvel

Általános tílnas7 Standéi tanártól. Ütés és százas által okozott 
va -y w*t.;!!/*. üT. sebeknél, mérge* daganatoknál, ujjkukaez, sebes­

mentve

jL. .'cuonirei, iiicigu» uag.-iuar
ily bajoknál, mint kitűnő szer lón kmróbálv

75 kt.
1 tégely 50 kr. Búr

Faß*vl)alzsam “ser^0:'er Sok év óta a fagyos tagokra és min-
den 'űiiit sebre, mint legbiztosabb szer elismerve. 1 kö 

csoggel 40 krajczár. Bérmentve 65 kr., . „.tuen vv evei, nagynenem ne- a-"ö6c* nermemve bo Kr.■I.ro. Az tHw, o ra « szenvedet, eyemo, hurutban é, vízfeó,«gb2,. „* die,ét . „
icegnu a. melyről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapott i I tlfííOPflv epy altalauosan i-mert kitűnő házi-szer hurut, rekedtség, 
un kitűnő verti-ztuo labdacsaiból a azoknak állandó használata folytán töké- | . ^ görcsös köhögés stb. ellen. 1 üvegecse ára 50 krajczár. 2

esen kigyógyult. Legfőbb tisztelettel Weinzettel Jozefa. r! uvpi bermeutve 1 forint 50 krajczár.
EinliAnoTsliarsmt Uftíl.l ».It... töoft . • . i: Hl . 1 • r__z__• ... , \Eichengraberamt, Gfóbl mellett, ÍSS9. márcziro 27 én. I

Tekintetes L*r.
! 4 ''s°magot az ön valóban hasznos és kitűnő láb- f

n>emv." ííéuíeMe„eÍ,° Általános tisztító-só

FlGt-GSSZfiTlf'Zia csípek), megromott gyomor, rósz emésztés
... , , , 63 mindennemű altesti bajok ellen kitűnő háziszer.
I. üvegesei el 22 kr., 12 üveg 2 frt.

Builrich A. W.-tŐl. Kitűnő házi-szer $ 
rossz emésztés minden következményei, 

gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen.

T. Úr!
Gotaehdorf, Kolbach mellett, Szilézia 1886. okt. S-z

I , , . r,!'e,?ére.'”’ ** ö“ fártisetító labdac.-aibö! egy cwmagot tí doboz-
a hQlde,,: ,l,ve,ked,,1;. (.„aki, ,2 ön crodálato. labdacs,ioak kő.zünhetem, 
, ,y. S7"roorhaj,<ll, mely engem öt even at gyötört, megszabadultam Ezen

I frÄ°lL“ ™ek tTíliTÍ'** kif0g7ni' 5 ktforríbb köszönetéin et ki
tejelem, - vegyek „-Belet,ej.  ___________ Zwicki Anna.

* Fserhtfer J. télé, az „arany birodalmi Becsben 1, SbgerstrSse É ttz. a. k£S 
nek valód, minőségben, s egy lo szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr

! vfebíTJ'küldeti'V !*r,“,"a2'*lit’ 1 m 10 »'■ E*y t'somagnál ke-'

I r, äs

! ä xx&nár’«4 fn 40 kr-5 —1* »
IUnféléhSfEvi?'- K*fí e'terjedettségük következtében ezen labdacsok a le.feü- 
. ”e ifi aI*bok "1>n utánozta tnak; ennek következtében kéretik csak-

valódííkt'ík' meívek W»«« követelni és csakis azok tekinthetek
aktáinknak, melyeknek használat, masi-asa a Pserhofer J, névaláírással fekete

I lton? ^,mden d“ '0a tode’le aláírással vörös színben van

' Angol csodabalzsam, 1 üveg 50 krajczár.

Golyva-balzsam, 
Belső

Por a lábizzadás ellen. Ezen p°r » «bizzadist
. • . , s az azaltal képződő kellemetlen

™bfn^To\r Bémemve 41””* irta'mat,an 'zer “P> »•>*'’'*- Egy

kitűnő szer golyva ellen. 1 üveg 40 krajczár, bér. 
mentes küldéssel 65 krajczár.

vagy earéSZSéff-SO ki.lii"S STtgT*™, gyemorhemt és
. ... Ö o műiden a rendetlen emésztési 51szármázó bajoknál. 1 csomag 4 frt. esziesroi

Ezen itt fel,orolt készítményeken kívül az osztrák lapokban hirdetett 
összes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, és a 
készletben netán nem levők gyorsan és olcsón megszereztetnek. _ Petal meg­
rendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre beküldetifc 
nagyobb megrendelek utánvéttel küldenek. - Bérmentve csakis oly esetben 
történik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely esetben a postaköltségek 

mer>ékeltobhek. 1 *05 12—3

Vlahov
sJjüZüsZ's&'ii'ii SäÄÄ:
ltiichsten Preisender' ' Hygl6ne “ ***<fi*V*°) mi. dem

GOLDENEN MEDAILLE
ausgezeichnet.
Hardlfngehnaee.c.e,clllen CaKS’ Conditorei“t delicatessen- 

Alleiniger Erzeuger : 1750-28 13
.Romano Tlahov Zar a

Gegründet 1861.
P ,•*“ -Nur echt, wenn das den Flaschenhals umgebende 
Fand .inetne authentische Lnterschrift trägt

 ̂****** T. ÄS “ é= »W a cs. k

Excelsior szabászat! készülék
segélyével, akar gyermekruhát akarunk készíteni akár •■« t.* .
A pontos és sikeres mérékvevésért^szabásér, jó,állunk. £í“eg ezerét ■

Excelsior szab. szabászat! készülék
czélszetü voltát. Ennek egy háztartástól ,e szabadna hiányoznia k
ára mÄtÄÄlt ‘1

•1 “kr-e!s,eg” bek“d- «S5*
1770. 12-10 '

Wein-Extrakt.
Zur augeukliccklichen Erzeugung eines vo'zü- 

gliufen gesunden Weines welcher vom echten Na<ur 
wgin nicht zu unterscheiden ist, etrpfähle ich diese 
bewsehrte Specialität.
Prets für 2 Kilo (ausreichet d zu 100 Liter Wein) 5 fl. 
uU 7eceP* wird gratis beigepackt. Für beaten 

ttfoJg und gesundes Fabrikat garant re ich.

Spiritus-Ersparniss
erz.-elt man d'vch meine unübertr ti'ene Verstär- 
liiinsffes - Essenz für Branntweine ; dieselbe 
verleiht den Getränken einen angerehmen, senneidigeu 

Geschmack und ist nur bii mir zu haben.
Preis 3 fl. 50 kr. per Kilo (auf 500-1000 Liter inclu- 

live Gebrauchsanweisung.
-»user diesen Specialitätei offerire ich 

sämmtliche Essenzen für Fabiikation von JRum, 
Ooßrnac, feinen Liqeuren e c. in untilertof-’ 
fener Vorzüglichkeit Recepte werden gratis boigepackt. 
Preisliste franco. 1414 50__j§

Karl Philipp Poliak,
Essenzen-Speciaiitäten-Fabrik in Prag.

Solide Verti-etev jjesnclit.

IroBi-PÉ-Ejgieller.
Ez n rég jónak bizonyult hedbrzsc- 

iest csúsz, kbszvény, tagszaggatás stb. 
ellen legjobban ajánlhatjuk a t. ez. kö- 
zónség figyelmébe. Egy üveg ára 40 és 
<0 kr. es a legtöbb gyógyszertárban kap-

Csak Horgonnyal valódi!

1764 16 8

losovia.


